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Techninių duomenų lapas 
„PROTECTOGEN C AQUA“ 

 
 
 
 
 
 

 
 

KOROZIJĄ STABDANTI PRIEMONĖ, SKIRTA ŠILUMOS IR VĖSINIMO 
SISTEMOMS BE APSAUGOS NUO ŠALČIO 

 
 

Produkto aprašymas 
 

„Protectogen C aqua“ yra gelsvas, vandenyje tirpus skystis be glikolio, kurio 
sudėtyje yra itin efektyvus koroziją stabdančių medžiagų derinys. 

Produktas yra pagamintas nenaudojant nitritų, aminų, boratų, fosfatų ir 
silikatų. 

Koroziją slopinančios sistemos optimizavimas buvo atliktas nenaudojant 
CMR medžiagų (turinčių kancerogeninį, mutageninį poveikį ir toksiškų 
reprodukcinei sistemai). 

Remiantis formuluote, „Protectogen C aqua“ sudėtyje nėra ribojamų 
medžiagų, kaip aprašyta EG 2011/65/ES gairėse (RoHS – pavojingų 
medžiagų apribojimas), 4 str. 1 dalyje, tokių kaip švinas, gyvsidabris, 
kadmis, chromatas VI, polibromuotas bifenilas (PBB) ir polibromuotas 
difenilo eteris (PBDE). 

 
Daugiau informacijos apie mūsų gaminius galite rasti mūsų interneto 
svetainėje adresu www.antifrogen.com. 

 
„CLARIANT INTERNATIONAL LTD“ 

 
Rothausstrasse 61 
4132 Muttenz, 
Šveicarija 
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REACH atitikties deklaracija 
„Clariant“ patvirtina, kad visi gaminiai, parduodami ES, t. y. medžiagos, 
preparatai ar gaminiai, kurių reikšmė nurodyta 2006-12-08 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) 1907/2006 3 straipsnio 1-3 
skirsnyje (REACH), toliau – „medžiagos“, yra pristatomi remiantis visais 
taikytinais cheminių medžiagų įstatymais, su specialiomis nuorodomis į 
REACH reglamentą (EB). 

 
 

„Protectogen C aqua“ 
Rekomenduojama naudojimo koncentracija: 
Rekomenduojama ilgalaikio naudojimo 
temperatūra: 

 
 

Fizikinės vertės 
„Protectogen C aqua“ 

 
1,5 % tūrio/tūryje vandenyje,  

apyt. nuo +5 iki +95 °C 

 
Vertė Vienetas Rezultatas 
Tankis +20 °C temperatūroje (DIN 51757) g/cm3 apyt. 1070 
Lūžio rodiklis esant +20 °C (DIN 51423, Teil 2) - apyt. 1385 
pH reikšmė neatskiedus (DIN 51369) - apyt. 8,5 

Rezervinis šarmingumas, pH 5,5 (ASTM D 1121) 
ml 0,1 M 
HCl/ml 

maž. 80 

Virimo taškas esant 1013 mbar (ASTM D 1120) °C apyt. 102 

Tirštėjimo taškas °C apyt. –10 
Kinematinis klampumas esant +20 °C (ASTM D 
51562) 

mm2/s apyt. 9,8 

Dinaminis klampumas esant +20 °C mPa�s apyt. 10,5 
Paviršiaus įtempimas esant +20 °C (ASTM D 
1331) 

mN/m 27,5 

Specifinis elektros laidumas esant +25 °C (DIN 
EN 27888 ISO 7888:1985) 

mS/cm 56,0 
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Fizikinės vertės 
„Protectogen C aqua“ 1,5 % tūrio/tūryje dejonizuotame vandenyje 

 
Vertė Vienetas Rezultatas 
Tankis +20 °C temperatūroje (DIN 51757) g/cm3 apyt. 1,00 
Lūžio rodiklis esant +20 °C (DIN 51423, Teil 2) - apyt. 1334 

pH reikšmė neatskiedus (DIN 51369) - 
apyt. 7,5–8,5 

Kinematinis klampumas esant +20 °C (ASTM D 
51562) 

mm2/s apyt. 1,2 

Dinaminis klampumas esant +20 °C mPa�s apyt. 1,2 
Paviršiaus įtempimas esant +20 °C (ASTM D 
1331) 

mN/m 39,1 

Specifinis elektros laidumas esant +25 
°C (DIN EN 27888 ISO 7888:1985) mS/cm 2,3 

 
 

Siekiant patikrinti „Protectogen C aqua“ koncentraciją galutiniame 
mišinyje, reikėtų naudoti specifinį elektros laidumą. 

 
„Protectogen C aqua“ ir dejonizuoto vandens mišinių specifinis 
elektros laidumas esant +25 °C 

 
Mišinys Vienetas Rezultatas 
„Protectogen C aqua“ 
0,5 % tūrio/tūryje 
dejonizuotame vandenyje 

mS/cm 0,7 

„Protectogen C aqua“ 
1 % tūrio/tūryje dejonizuotame 
vandenyje 

mS/cm 1,5 

„Protectogen C aqua“ 
1,5 % tūrio/tūryje 
dejonizuotame vandenyje 

mS/cm 2,3 

„Protectogen C aqua“ 
2 % tūrio/tūryje dejonizuotame 
vandenyje 

mS/cm 3,0 

„Protectogen C aqua“ 
2,5 % tūrio/tūryje 
dejonizuotame vandenyje 

mS/cm 3,7 

„Protectogen C aqua“ 
3 % tūrio/tūryje dejonizuotame 
vandenyje 

mS/cm 4,4 
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Jeigu su „Protectogen C aqua“ bus slopinamas ne dejonizuotas arba 
distiliuotas vanduo, o geriamasis vanduo iš čiaupo, galutinę koncentraciją 
galima nustatyti tolesniu būdu. 
1. Nustatykite naudojamo vandens specifinį elektros laidumą esant +25 °C 

temperatūrai. 
2. Nustatykite „Protectogen C aqua“ ir vandens mišinio specifinį elektros 

laidumą esant +25 °C temperatūrai. 
3. Atimkite naudojamo vandens (1 punktas) laidumą iš mišinio (2 

punktas) laidumo ir naudokitės pirmiau pateiktu grafiku, kad 
nustatytumėte „Protectogen C aqua“ koncentraciją. 

Metodo tikslumo paklaida yra 10 %. 
 
 

Produkto ypatybės 
Gamybos ir kokybės kontrolei naudojama sertifikuota kokybės sistema, 
atitinkanti DIN EN ISO 9001. Taip užtikrinama nuosekli aukšta produkto 
kokybė. 
Toliau pateikti techniniai duomenys yra naudojami produktui apibūdinti ir 
yra paimti iš mūsų pačių matavimų arba literatūros. Tai nėra pristatymo 
specifikacijos dalis. Faktinę produkto specifikaciją galima gauti 
pageidaujant. 

Specifinis elektros laidumas +25 °C 
temperatūros „Protectogen® aqua“ ir 

dejonizuoto vandens mišiniuose 
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 „Protectogen® aqua“ ir dejonizuoto 
vandens mišiniai, % tūrio/tūryje 
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Naudojimo ypatybės 
„Protectogen C aqua“ yra pristatomas neatskiestas, jį visuomet reikėtų 
skiesti vandeniu. 

 
„Protectogen C aqua“ koncentracija vandenyje turėtų būti 1,5 % 
tūrio/tūryje. Tai reiškia, kad 1,5 litro „Protectogen C aqua“ bus įpilta į 98,5 
litro vandens. Skiedžiant „Protectogen C aqua“ naudojamame vandenyje 
turėtų būti ne daugiau kaip 100 mg/kg (ppm) chlorido. Į tai reikėtų 
atsižvelgti ypač tuomet, jeigu sistemose yra iš aliuminio ar aliuminio lydinių 
pagamintų komponentų. Priimtinas platus vandens kietumo diapazonas 
(nuo 0 iki 20° GH). Tai reiškia, kad galima naudoti ne tik visiškai 
dejonizuotą vandenį, bet ir paprastą vandenį iš čiaupo. 
„Protectogen C aqua“ vandens mišinių fazių atsiskyrimo nėra. 

 
„Protectogen C aqua“ ypač tinka naudoti šaltame vandenyje, kur nereikia 
apsaugos nuo užšalimo, t. y. nuo maždaug +5 iki +95 °C temperatūroje. 
Šis mišinys neužtikrina atsparumo užšalimui, todėl nėra tinkamas naudoti 
lauke žiemą. Apsaugai nuo užšalimo naudokite mūsų gaminius 
„Antifrogen“ N, L, SOL HT arba KF. 

 
Įpylus „Protectogen C aqua“, specifinės vandens šilumos perdavimo 
galimybės reikšmingai nepasikeičia. 

 
„Protectogen C aqua“ galima naudoti uždarose šildymo sistemose, jei yra 
tikimybė, kad deguonis pateks pro sandariklius ar plastikinius elementus, 
ko negalima išvengti. 
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Medžiagų suderinamumas 
„Protectogen C aqua“ sudėtyje yra koroziją slopinančių medžiagų, kurios 
ilgam laikui vėsinimo ir šildymo sistemų metalus net ir kombinuotas 
sistemas ilgam laikui apsaugo nuo korozijos. 

 
Gamintojas nuolatos tikrina slopinimo medžiagų derinių efektyvumą 
taikydamas korozijos tikrinimo metodą: ASTM D 1384 (Amerijos bandymų 
ir medžiagų draugija, angl. „American Society for Testing and Materials“). 

 
Tolesnėje lentelėje pateikiami nedideli paprastų metalų svorio pakitimai, 
kuriuos sukelia „Protectogen C aqua“ ir vandens mišinys, palyginti su grynu 
vandeniu. 

  
Pirmiau nurodytu metodu (ASTM  D 1384) nustatytos vertės rodo metalų 
svorio sumažėjimą / padidėjimą, g/m²: 

 
 

metalas 

 

vanduo a 
„Protectogen 

C aqua“ b 
336 valandos 

„Protectogen 
C aqua“ c 

336 valandos 

„Protectogen 
C aqua“ c 

1 000 valandų 

 

ribos 

varis –2,1 –0,7 –1,0 –0,7 ±1,0 
minkštas 
lydmetalis 

–79,2 –0,7 –5,2 –2,3 ±30 

žalvaris –7,5 –1,0 –1,6 –1,0 ±1,0 
plienas –162,7 –0,3 -0,3 -0,4 ±1,0 
pilkasis 
ketus 

–218,7 –0,1 –0,2 –3,2 ±1,0 

AlSi6Cu3 –32,8 –3,2 –2,7 -0,8 ±30 
 
a vanduo be slopinimo medžiagų 
b „Protectogen C aqua“ 1,5 % tūrio/tūryje su dejonizuotu vandeniu 
c „Protectogen C aqua“ 1,5 % tūrio/tūryje ASTM-vandens mišinyje 

 
 

Vanduo be slopinimo medžiagų neturėtų būti naudojamas dėl 
savo korozinių ypatybių. 

 
Nustatyta, kad sandarikliai, kurie dažnai naudojami šildymo sistemose, 
(elastomerai) yra suderinami. 



7 

 

 

 
 
 
 

Aptarnavimas ir stebėsena 
Nustatyta, kad „Protectogen C aqua“ ir vandens mišiniai gali būti 
naudojami įrenginiuose daugelį metų. 

 
Norėdami sužinoti daugiau, susisiekite su mūsų nemokama „Antifrogen-
Service“ tarnyba, www.antifrogen.com. 

 

Norint nustatyti atsparumą užšalimui, galimi specialūs aušinimo skysčio 
testeriai. 

 
Rekomendacijos dėl tolesnio patikrinto produkto naudojimo yra paremtos 
prielaida, kad sistema yra tinkamos būklės ir tinkamai naudojama. Mes 
aiškiai pabrėžiame, kad, ypač atvejais, kai sistemoje jau yra korozijos ar 
nuosėdų, sąveika su produktu gali turėti nenuspėjamų pasekmių. Mes 
neprisiimame jokios atsakomybės už žalą dėl netinkamos sistemos būklės 
ar netinkamo naudojimo. 

 
 

Saugumas ir tvarkymas 
 

Vertė Vienetas Rezultatas 
Pliūpsnio taškas 
(DIN ISO 2592, „Cleveland“ aparatas, atvira 
talpykla) 

°C > 100 

Degimo temperatūra (DIN 51794) °C 495 
Temperatūros klasė (DIN/VDE 0165) - T1 

 
„Protectogen C aqua“ ir vandens mišiniams nėra būdingas nei pliūpsnio 
taškas, nei ugnies taškas. 
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Naudojant „Protectogen C aqua“ reikia laikytis būtinų atsargumo 
priemonių bei pramoninės higienos apsaugos priemonių, taip pat 
atsižvelgti į saugos duomenų lape pateiktą informaciją. 

 
„Protectogen C aqua“, jį nurijus, yra kenksmingas žmonėms ir gyvūnams. 

 
Gryno „Protectogen C aqua“ vandens pavojaus klasė yra WGK 1, paruoštas 
„Protectogen C aqua“ ir vandens mišinys (dažniausiai 1,5 % tūrio/tūryje 
„Protectogen C aqua“ vandenyje) yra priskiriamas prie neteršiančių 
vandens. 
Remiantis ekologinio toksiškumo tyrimo rezultatais, „Protectogen C aqua“ 
yra gerai biologiškai skaidus ir toksikologiniu požiūriu nekenksmingas. 
Produktas yra lengvai skaidus biologiškai. 

 
Neskiestas „Protectogen C aqua“ turi būti utilizuojamas vadovaujantis 
vietos taisyklėmis. 

 
Daugiau informacijos galima rasti galiojančiame saugos 
duomenų lape. 

 
 

Transportavimas ir sandėliavimas 
 

VbF - 
GGVE / RID nereglamentuojama 
GGVS / ADR nereglamentuojama 
ADNR nereglamentuojama 
IMDG kodas nereglamentuojama 
JT numeris - 
IATA-DGR nereglamentuojama 

 
„Protectogen C aqua“ tiekia mūsų „Antifrogen“ platintojai negrąžinamose 
gofruotose statinėse (220 kg) ir įvairiose mažose talpyklose. Daugiau 
informacijos apie mūsų „Antifrogen“ platintojus galite rasti mūsų interneto 
svetainėje www.antifrogen.com. 

 
Laikant uždaroje originalioje pakuotėje, neskiestas „Protectogen C aqua“ 
gali būti sandėliuojamas dvejus metus. 
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*) Produkto specifikacijos pateiktos produkto specifikacijų lape. Gamybos ir kokybės kontrolei naudojama sertifikuota 
kokybės sistema, atitinkanti DIN EN ISO 9001. Taip užtikrinama nuosekli aukšta produkto kokybė. Daugiau informacijos 
apie produkto savybes, toksikologinius, ekologinius ir su saugumu susijusius duomenis galite rasti galiojančiame 
medžiagos saugos duomenų lape. 

 
 
 
 

Ši informacija atitinka mūsų dabartines ir žinias ir yra pateikiama 
kaip bendras mūsų produktų bei jų galimo naudojimo aprašymas. 
„Clariant“ neteikia jokių aiškių ar numanomų garantijų dėl 
informacijos tikslumo, tinkamumo, pakankamumo ar trūkumų 
nebuvimo ir neprisiima jokios atsakomybės, susijusios su šios 
informacijos naudojimu. Šio produkto naudotojas atsako už 
„Clariant“ produktų tinkamumo konkrečiam tikslui nustatymą.* 
Jokia čia pateikiama informacija neatleidžia „Clariant“ nuo 
galiojančių bendrųjų pardavimo nuostatų ir sąlygų, nebent raštu 
susitariama kitaip. Turi būti saugomos visos esamos intelektinės / 
pramoninės nuosavybės teisės. Dėl galimų mūsų gaminių ir 
galiojančių nacionalinių ir tarptautinių reglamentų bei įstatymų 
pakeitimų mūsų gaminių būsena gali pasikeisti. Medžiagos saugos 
duomenų lapuose pateikiamos atsargumo priemonės, kuriomis 
reikėtų vadovautis naudojant ar sandėliuojant „Clariant“ 
produktus, juos galima gauti pageidaujant ir jie yra pateikiami 
vadovaujantis galiojančiais teisės aktais. Prieš naudodami šiuos 
produktus, turėtumėte gauti ir peržiūrėti atitinkamo medžiagos 
saugos duomenų lapo informaciją. 
 Norėdami gauti daugiau informacijos, susisiekite su „Clariant“. 

* Parduodant klientams Jungtinių Valstijų ir Kanados 
teritorijose, taip pat taikoma ši informacija 
NĖRA SUTEIKIAMA JOKIA AIŠKI AR NUMANOMA GARANTIJA 
DĖL JOKIO PRODUKTO AR PASLAUGOS TINKAMUMO 
PREKYBAI, TINKAMUMO KONKREČIAM TIKSLUI AR KITOKIO 
TINKAMUMO. 

 
© 2019 „Clariant International Ltd“,  

Rothausstrasse 61, 4132 Muttenz, Šveicarija 

 


